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The Loftiest Pearl that Brings One Proximity to Every Station of the Most High Litany of Protection 
By the philosopher’s stone ,  greatest teacher &  magnanimous guide, Muḥyiddīn Muḥammad b. Al-‘Arabī   

In the name of Allah, the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

O Allah, O Ever-Living, O Self-Subsisting; with You I have taken refuge, so protect me with the protection of the safekeeping of 
the fulfillment of the reality of the proof of the preservation of the security of: “In the name of Allah.” Admit me, O First, O Last, 
to the hidden secret of the mystery of the sphere of the treasure of: “Whatever Allah wills! There is no strength but with Allah! 
(18:39)” 

Drape over me, O All-Forbearing, O All-Shielding, the wing of the screen of the veil of the preservation of the salvation of: “And 
hold fast, all of you together, to the lifeline of Allah. (3:103)” Construct, O All-Embracing, O All-Powerful, for my defence, the wall of 
the security of the envelopment of the splendor of the canopy of the might of the glory of: “That is best. That is one of Allah’s signs. 
(7:26)” 

Grant me refuge, O Ever-Watchful, O All-Responsive, and preserve me in relation to myself, my religion, my family, my 
property, my parents, and my children, with the protection of the safekeeping of the assistance of: “But [Satan] cannot harm 
them at all, unless by Allah’s leave. (58:10)” 

Shield me, O Protector [from corruption], O Repeller [of all evil], with Your Names, Signs, and Words, from the evil of the Satan, 
the ruler, and the human being, so that if any oppressor or tyrant treats me unjustly, he will be seized by: “a pall of Allah’s 
torment. (12:107)”  

Deliver me, O Abaser, O Avenger, from your iniquitous servants who assault me, and from their minions, so that, if anyone 
intends to treat me badly, Allah will disappoint him: “and seal up his hearing and his heart, and set on his sight a covering. Then who will 
lead him after Allah? (45:23)” 

Protect me, O Constrictor, O Conqueror, from the deception of their guile, and repel them from me, rebuked, reproached and 
routed by the ruinous transformation wrought by the devastation of: “Then he had no host to help him against Allah. (28:81)” Let 
me taste, O Ever-Glorified & Praised, O Ever-Sanctified & Holy, the sweet delight and intimate converse of: “Draw near and do not 
fear. You are of those who are secure. (28:31)” – in the shelter of Allah, by the grace of Allah. 

Let them taste, O Cause of death, O Cause of harm, the exemplary punishment, the evil consequences, and annihilation in: “so of 
the people who did wrong the last remnant was cut off. Praise be to Allah. (6:45)” Keep me safe, O Source of Peace, O Giver of Security, O 
Custodian, from the impact of the onslaught of the sudden sorties of the foes through the goal of the beginning of the verse: 
“Theirs are good tidings in the life of this world and in the Hereafter. There is no changing the words of Allah. (10:64)” 

Crown me, O Sublimely Magnificent, O Glorifier, with the crown of the awesome grandeur, the majestic dominion, the 
sovereignty, might, and magnificence of: “And do not let their speech grieve you. The might belongs to Allah. (10:65)” Clothe me, O 
Benevolently Majestic, O Incomparably Great, in the robe that renders the august majesty, complete perfection, and attentive 
solicitude in: “And when they saw him, they exalted him and cut their hands, exclaiming, ‘Far be it from Allah!’ (12:31)” 

Bestow upon me, O Eminent in Affection, O Constant in Love, love [extended] from You by which the hearts of Your servants 
will be guided to me, yielding to me with love, affectionate, and unwavering, from the filling with love, the softening of hearts, 
and the coming into loving union in: “They love them with a love like of Allah. Those who believe are stauncher in their love for Allah. 
(2:165)” 

Make visible to me, O Outwardly Manifest, O Inwardly concealed, the traces of the luminous mysteries of: “He loves them and they 
love Him, humble toward the believers, disdainful toward the unbelievers, striving in the way of Allah. (5:54)” Direct me aright, O Allah, O 
Eternal-Refuge, O Essential-Light, and illumine my face with the sheer purity, intimacy, beauty, and radiance of: “And if they 
argue with you, say: ‘I have surrendered my face to Allah.’ (3:20)” 

Beautify me, O Most-Beautiful, O Originator [in Beauty] of the heavens & the earth, O Lord of Sublime Majesty & Ennobling 
Generosity, with the supreme eloquence, surpassing proficiency, and flawless fluency in: “And loosen a knot from my tongue, so that 
they may understand what I have to say. (20:27,28)” – through the kindly, merciful tenderness of: “Then their flesh and their hearts 
soften at Allah’s reminder. (39:23)” 

Gird me, O Most Severe in Vehemence, O All-Compeller, with the sword of forcefulness, strength, valor, and awesome dignity, 
drawn from the potency, omnipotence, and might of: “And victory comes only from the presence of Allah. (3:126)” 

Endow me permanently, O Expander, O Opener, with the splendor and joyful delight of: “Expand my breast for me, and make my 
task easy for me. (20:25,26)” – through the subtleties and endearing qualities of: “Did we not cause your breast to expand? (94:1)” – 
and through the happy exuberance and good tidings: “On that day, the believers will rejoice in Allah’s help to victory. (30:4,5)” 

Infuse my heart, O Allah, O Subtly-Benevolent, O Supremely-Kind, with faith, tranquility, peaceful calm, and sedateness so that 
I may be included among: “Those who believe and whose hearts are tranquil in the remembrance of Allah. (13:28)” 
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 ُǗ  ِى ë
 ِ اة َجَ ن
اللهِ﴾، 
Ŵِمۡ  آرِّ
ِمٌ اَوۡ  ل
ِيۡ  ê َّهَم

 يَا ضُ 
ا  مَ  ﴿فَ
ِيۡ  ë ﴾ َÙ

 لاَمُ ـ
اتِ  مَ
لِلَّهِ﴾، 
حَاشَ 
طيۡفِ 
 ُŶَ وۡن  بُّ
اقِ  َǙ
غَةِ  لاَ
ِيۡ يَا ð 

واَدِمۡ 
 ﴾ َ≈ رَ
كيۡنَةَ 
 ِÙۡÔِقś
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لُ  Óۡ يَا آǗِ يَا اَوَّ
َ َةِ ن ان يَ جَابِ صِ

كَ مِنۡ اٰيَاتِ االله
آ لَيۡسَ بِضَ ة ﴿وَ

ِ ال ِنۡ ظَ ا انِ فَ سَ
ِنۡ هَ ا ِهِمۡ فَ ان َعۡوَ

ِضُ فÓِۡóِ يَاكـۡ  اب قَ
ِ تَكـۡمِ  Ôِرۡ دِيرۡ

َÙۡÔٖك مِنَ الاۡمِٰن
اٰمÓِّۡóِ يَا ـسَ  ﴾، وَ
ِكـَ لِمَتبۡدٖيلَۡ ل

ِنَّ  مۢۡ ا الۡعِزَّةَ لِلَّهِلهُ
قُلۡنَ حَ نَّ وَ ديَهُ

ِ مِ  دَّة عۡطِوَ َŘ ۡن
يُحِبُّ مۡ وَ رِ ﴿يُحِبُّهُ
َǙِۡ الِ اُنسِۡ ا مَ
الۡبَلاَ احَةِ وَ صَ لۡفَ

قَ  ِي االلهِ﴾، وَ ðۡلِّد
نۡ عِنۡدِ االلهِ﴾، وَ

حۡ لَكَ  َǩَدۡر  صَ
كِ السَّ مِئنَۡانَ وَ

بَاتِ śَق ِثَ رعُوۡا ب
u-l Qâdiriyyah W

اَدۡخِلÓِۡóۡ ،﴾اللهِ وَ
ِ حِجَكـَ Öرۡ نَفَ سِ

ِكَ Ôرٌۡ ذلٰ ِكَ خَ ذل
 ِ َةَِة ِعَان ِغَاثَةِ ا ا

الاŜِۡۡسَ انِ وَ لۡطَ سُّ
اَ َيَّ وَ ƻَع َÙۡÔِبَاغ

اكـ عۡدِ االلهِ﴾، وَ
ِ تَدۡمِ غۡيÔِرۡ َŘ ِ Ôرۡ

فۡ  َّكَ�ٝ      تَخَ ِن ا
مۡدُ لِلَّهِ﴾ الۡحَ وا وَ

 ِ ة َ ِǗٰۡؕ       ى الا�لاَ تَب
وۡلُه ولاَ يَحۡزُنكَۡ قَ
عۡنَ اَيدِۡ طَّ قَ Ŷُ وَ
وَ الۡمَ ِ وَ زَّة عَ الۡمَ  وَ
ارِ ارِ اَنوَۡ َǘَۡرَ ا

آءِ جَ  فَ مَجهِيۡ بِصَ
امِ  َǢِۡۡالا ِالۡ ل وَ ب

ِǢِۡىٰ ذêِ مۡ ا بُهُ
ِلاَّ مِنۡ  النǪَُّۡ ا

ǩَۡŜ ۡارِفِ ﴿اَلَم
الاِۡطمِۡ انَ وَ لاِۡيمَۡ
رَّ ينَۡ تَدَ برَۡ الَّذِ

Worldwide Ass

انِ  بِسۡمِ االله﴿مَ
ارُ  يَا  تَّ كـَ سَ

ةِ ﴿ذٰ مَ قِ عِزِّ عَظَ
ِعَاذَكـَ ِ ا ة ءَ لآَ

السُّ انِ وَ يۡطَ لشَّ
ةِ الۡبَ لَمَ دِ≈َ الظَّ
يَّهۡدٖيŶِۡ مِنۢۡ بَعۡ
Ô ِ تَحۡسِ Ôرۡ  تَجۡسِ

لاَ ِلۡ وَ ِ ﴿اَقۡب اة
وۡ لَمُ مِ الَّذٖينَۡ ظَ
ِى ë نيَۡا وَ ِ الدُّ يوة
َرُوۡتِ ﴿وَ ب ةِ جَ مَ

 ُŶَۡأَين Ŷَ ا رَ َرۡن اَكۡب
بَّةِ حَ ِالۡمَ دِ≈َ ب

َ بَاطِنُ  يَا  رُ  اٰثَا
دُ  ُ  يَا مَ جۡ وۡرُ ـن وَ

لِيَا  ض  ذَا الۡجَلاَ
قُلُوۡبُ لُوۡدُهُمۡ وَ

ا ز مَ ةِ ﴿وَ مَ ِ عَظَ ة
ا اطِفِ عَوَ ف عَوَ

Óۡ الاۡ وۡفُ  لۡبِ بِقَ
كُوۡرُ  يَا رُ  ۡ شَ ب صَ
ociation (Singa
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  
زِ اَمَبُرهَۡانِ  ۡ حرِ
َيَّ يَا ƻَحَلِيۡمُ ع

ادِقِ َ ُǘ ِجۡد ة مَ
لَدِیۡ بِكـ دِیۡ وَ وَ

َّ الكـَ َǙ َِك ات لِمَ
 ِ ِيۡدِ مُ ـتق مِنۡ عَب

ةً  اوَ نۡ يَّ�ؕ     غِشَ مَ فَ
ِ Ôرۡ خۡسِ ِتَ رِينَۡ ب

ا سُ نَاجَ ةَ مُ لَذَّ
وۡمِ ِرُ الۡقَ عَ دَاب طِ

ِى  ë ى ٰǩُۡيٰب الۡحَ
مَكـُ وۡتِ عِزِّ عَظَ

ا لَمَّ ِقۡبَالِ ﴿فَ لِ ا
مِيۡعِ عِبَا وبُ جَ

َيَّ يَاهرۡ  ƻَاهِرُ ع ظَ
مَّ يَا Ŷِ اللّٰهُ م جِّ صَ

الاَۡرۡضِ وَاتِ وَ
ُمَّ تَلÙۡÔُٖ جُل  ﴿ث

َرُوۡتِ  ب عِزَّ سِ جَ
ِفِ Òآ ِلَطَ مۡریٖۡ﴾ ب

يۡفُ   ؤُ يَا لَطِ رَ
َيَّ يَا ƻَبُوۡرُ غۡ ع صَ
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אאא
ُ ةِ ب ايَةِ حَقِيۡقَ وِقَ

ِلۡ﴾اللهِ اَسۡب ، وَ
ِحَاطَةِ انِ ا  اَمَ

ِيۡ êا مَ ِدِ يۡ وَ ال وَ وَ
كـَ ِكَ وَ اٰيَات  وَ

لُّ  ذِ ق يَا مُ نۡتَ مُ
ہٖ غِلَ عƻَىٰ بَ  ِ َǪ

دۡحُوۡرِ ومÙۡÔَِ مَ
وۡسُ يَا وۡحُ ـسبُّ  قُدُّ

طِ قُ الِ ﴿فَ وَ َالِ زَ
مُ الۡبُ يَةِ اٰيَةِ ﴿لَهُ

لَكـ انِ مَ لۡطَ لِ سُ
ِكـۡ لِ ا الِلاَ مَ

ا قُلُوۡ ِهَ ِيۡ ب ê ُضع
اَظۡهِ حبًا لِلَّهِ﴾، وَ
جِّ وَ يلِ االلهِ﴾، وَ

مٰوَيَا بَدِيعَۡ السَّ
ةِ ةِ رِقَّ حۡمَ ةِ رَ

ةِ مِنۢۡ ب9َسۡ نَعَ مَ
ۡ êيٖٓ اَمۡ ِّǨَś یۡ وَ
مَّ يَا ِلِ اللّٰهُ َنزۡ

غۡ Ǣِ االلهِ﴾، ِǠَۡا وَ
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
ِ ايَةِ و ِفَ ايَةِ ك حِمَ

ِاالله  ِلاَّ ب ةَ ا وَّ لاَ قُ
وۡرَ دِرُ َيَّ سُ ƻَع

ِيۡ ƻۡاَه ِيÓِۡóۡ وَ د Óۡ وَ
ِكَ Òآ قِّ اَسۡمَ حَ
Óِۡó يَا َجِّ ن اللهِ﴾، وَ
لَ عَ جَ Ŷِٖ وَ لۡب قَ  وَ
ذۡؤُوۡ وۡمÙۡÔَِ مَ مُ

اَذِقÓِۡóۡ يَا سُ  وَ
بَا مِيۡتُ َكَالَ وَ ن

ايَ ِدَ ايَةِ ب آءِ بِغَ
لِكـِ ِيَآءِ جَلاَ برۡ

ِجۡلالِ كـَ الِ ا مَ
تَخۡضَ ادَ وَ كَ تَنۡقَ
دُّ حُ نُوۡا اَشَ  اٰمَ
بٖيۡ وۡنَ ëيٖۡ سَ هِدُ

مِيلُ لÓِۡó يَا يَ جَ
ِرَأفَۡةِ وêۡيٖۡ﴾ ب وۡا قَ
الۡمَ ِ وَ ة وَّ الۡقُ ِ وَ ة دَّ
دۡرٖی حۡ êيٖۡ صَ َǙ
اَ نǪَِۡ االلهِ﴾، وَ

ِ ـقلُوۡبُهُ  Ǣِۡـمۡ ب ذِ

ly

ِحِ تُ فَاحۡمÓِۡóِ ب
آءَ االلهُ ا شَ ۙ مَ

حِيۡطُ  ا ا يَا مُ قَ
ÓِۡŲَۡفŜ ِۡي ë Óِۡóۡحرُس

ِعُ ِعُ  يَا ان ِح دَاف ب
ابِ االله نۡ عَذَ مِّ
Ŷِٖمۡع مَ عƻَىٰ سَ تَ
ذۡمُ هُمۡ عÓِّۡóَ مَ
نۡ دُوۡنِ االلهِ﴾،

آ مۡ يَا مِ يَا رُّ  ضَ مُ
آ ةِ دَوۡلَةِ الاَۡعۡدَ

ابَةِ كـ هَ اجِ مَ تَ
الِ مَ لِ جَ ةَ جَلاَ

نۡكَ يَّ  بَّةً مِّ حَ مَ
ينَۡ الَّذِ ب االلهِ وَ

ينَۡ يُجَاهِ ِ ِǠلۡكَا
لۡ مِّ جَ يۡ لِلَّهِ﴾، وَ

 ٖ ðا وۡلسَ هُ فۡقَ َś ،ۡي
د الشِّ يۡبَةِ وَ  الۡهَ
Ǚۡبِّ ا ِ ﴿رَ ة َّ َǨ
ِ ، ب الۡمُؤۡمِنُوۡنَ

تَ  ِنُّ قُـنُوۡا وَ ئ طۡمَ

ِكَ تَحَ  مُ  نۡتـب صَّ
 ِ ِرَة Òدَا ِّǘ َمك﴿ ِ نۡز

ابنِۡ يَا االلهِ﴾، وَ
جِيۡبُ   احۡرُ مُ وَ

Óِۡóِ يَا ق ا ﴾، وَ مَ
تۡ  ةٌ مِّذَ يَ Ŷُ ﴿غَاشِ

تَ خَ لŶَُ االلهُ ﴿وَ ذَ
ارۡدُدۡهكـۡ ِهِمۡ وَ ر

Ŷَُ مِن وۡن ُ ُǪۡة يَّن
مۡ اَذِقۡهُ ل االلهِ، وَ

وۡلَةِ نُ  وۡلَةَ جَ صَ
زُّ  يَا مُ ـظِيۡ  عِ ِتَ مُ ب

Ôِرُۡ  يَا ل  ب ةَ كَ خِلۡعَ
دُوۡدُ  يَا   زُ َيَّ وَ ƻَع

 َ وۡن حُبِّـحِبُّ مۡ كَ هُ
َى الۡ Ùَ اَعِزَّ  ƻَةٍ ع

جۡهِي  اَسۡلَمۡتُ وَ
نۡ لِّس ةً مِّ  عُقۡدَ

بَّارُ  يۡفِ  جَ بِسَ
احُ  ةَ مǨَ تَّ بَهۡجَ

حُ  َǯۡ َś ٍِذ ئ يَوۡمَ
نُـنَ ﴿الَّذٖيۡ  نَ اٰمَ
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وۡمُ يَا òَيُّ  مَّ يَا يُّ قَ
ِّكـۡ ِǘ ِنُوۡنِ غَيۡب

بۡلِ ا ِحَ وۡا ب مُ صِ تَ
ِيۡ يَا ð  ُِيۡب ق يَا رَ

ِذنِۡ االلهِ ِا ِلاَّ ب  ا
ذَ َيَّ اَخَ ƻَىٰ عƥَر ب
ذَ ؤٍۡ خَ مۡ اَحَدٌ بِسُ

ةَ مَكـ دśِۡعَ خَ
ِئَةٍ نَ لŶَُ مِنۡ ف
ضۡلِ فِ االلهِ بِفَ

يۡمِن يَا  مِنُ َŵ مُ
تَوِّجÓِۡóۡ يَا عَظِ  وَ

لِيۡلُ سÓِۡóۡ يَا جَ
اَلۡقِ يَا ِ   وَ ز ُ  عَ يزۡ

ِيۡفِ ﴿يُحِ فِ ت9َلۡ
ÙۡÔَٖى الۡمُؤۡمِن ƻَع

لۡ قُ وۡ≈َ فَ  حَآجُّ
احۡلُلۡ راعَةِ ﴿وَ

الۡبَطۡشِ جَ يَا دَ
فَت يَا طُ ـبَاسِ  يَا

 ِ ِر Òيَ شآ ِ ﴿وَ ِر Òآ بَشَ
وۡنَ مِنَ َكُ ارَ لاِ

taqwa.sg 

مَّ اَللّٰهُ
مَكـۡ
اعۡتَ ﴿وَ

ِ اَعِذۡ وَ
يۡئًا شَ
بَّارٌ جَ
مۡ مِنۡهُ
ارُ  هَّ قَ
انكـَ
نَفِكـَ

ؤۡ يَا مُ
االلهِ﴾،
ِسۡ اَلۡب وَ
لِلَّهِ﴾،

يۡفِ تَلۡطِ
اَذِلَّةٍ ع
ِنۡ ا ﴿فَ
َرَ الۡب وَ

دِيدۡ شَ
َيَّ يَ ƻَع
ِاَشَ ب وَ

ا قَ الۡوَ وَ



 Ṭarîqatu

عَنۡ  وَ
ِمُ  Òآ  قَ
Ôرُۡ   نَّصِ
يَّدِ  مؤَ
آءِ  سوَ

 يَا بُ 
زَمۡتَ 
عَايَةِ 
ةِ  Ǳامَ
ِذَا   ﴿ا
سۡنِ 
 سمِيۡعُ 
  اللهِ﴾،

ِكَ  ان
 Óِۡóَعل
لۡ  جۡعَ

ا كـً 
ينَۡ  ذِ

ةِ  مَ     ظَ
 

u-l ‘Arûsiyyatu

عَنۡ يَّمِيÓِۡóۡ وَ يۡ وَ
مَّ يَا تِ اللّٰهُ قَ ثَبِّ

َى  êۡيَا و Ŝِعۡمَ النَّوَ
الۡمُ jدٍ ـمَّ ـحَ 

َّ الاَۡسۡ َǙ وآءِ وَ
َيَّ يَا ƻَع Ùُۡ هَّاب وَ

ا اَلۡزَ مَ وۡحِيۡدِ كَ تَّ
الرِّعَ والۡعِنَايَةِ وَ
َ َǱۡال ِ وَ يَادَة سِّ
ينَۡ نَ مِنَ الَّذِ

حِيۡمُ  يَا نُ  ِحُس رَ ب
سَ Óِّۡó يَاَسۡكـِ

دُ اللهـمۡ ـمۡ اَنِ الۡحَ 

ضۡلِكَ وَ  ا فَ ِحۡسَ ا
ةِ، اَنۡ تَجۡعَ مَ ظَ عَ

، اَنۡ تَجۡكـَ  لِمَاتِ
Ôرًۡ  مُلۡكـا śَّسِ ا، وَ

Ŷِِ الَّذِ اب Ŷ واَصۡحَ
تِ  دۡرَ بِقُ عَظَ الله، وَ

 َÙۡÔِالَم  )،ب الۡعَ

u-l Qâdiriyyah W

ِيۡ ƾۡل مِنۡ خَ یَّ وَ
ثَ ِ االلهِ﴾، وَ نۡ اَمۡر

 Ǫ  ِيۡ يَا ðۡو Ŝِعۡمَ الۡمَ
حَ ِيِّكَ مُ َب ـيۡدِ ن

ِيَ يَا  ëا الاَۡدۡوَشَ
ÙُÛۡام ةِ االلهِ﴾، وَ يَ

ةَ التَّ اَحَدُ  ا َلِمَ ك
ِيُّ  ƻ  َِلا ِالۡو يَةِ وَ ب

الس ِ وَ ادَة عَ السَّ
 َ ا لاِ وۡحً وۡن  Ŝَصُ كُ

ِيۡ يَاخۡ  ê ۡحۡمٰن تِم رَ
ةِ  اَ رحۡمَ االلهِ﴾، وَ

ُ دَعۡ  ِǗٰا مۡـوƛٰهُ ـوَ

، بِفَ لاَ  بُ سِ احۡتَ
 ِ َرُوۡتِ الۡعَ ة ب جَ وَ
ٰ ا الۡكـَلاۡ يَاتِ وَ

ابًا حِسَ Ôِرًۡا، وَ ن
Ŷِٖ عƻَىٰ اٰل يرًۡا، وَ ذِ

امِ  لۡكِ االلهِ وَ مُ
بِّـلۡحَ  مۡدُ لِلَّهِ رَ

Worldwide Ass

  ۡ Ôَیَّمِنۢۡ ب Ùِ يَدَ
Ŷَُ مِن وۡن ظُ Ŷٖ يَحۡفَ
ۡ ُǪŜۡا ِااللهِ﴾، وَ ب

ِبُ  يَا ِـ غَال 9يۡ ِتَ ب
ِيَ  ëَا ِ ك َاد يَ الاَۡنكۡ

شۡيَعً دِّ  نۡ خَ ا مِّ
احِدُ  مÓِۡó يَا يَا وَ
ِيُّ Óِۡó يَا ê ِييَا وَ ƻَع

 ُّÓِóَيمُۡ يَا غ ِ َǢ ِا ب
تَوۡبَةً حَكِيۡمُ يَا ب 

ِلاَّ  اخۡ بَ ا االلهُ﴾، وَ
وۡا مِنۡ رَّ قۡنَطُ َŘ 

ا سَ  وَ�ۚ     مٌ  لاَ  فيۡهَ

 ۡÓِóمِنۡ حَيۡثُ لاَق 
ِ ةِ  ة دۡرَ ِ الۡقُ عِزَّة وَ

آءِ وَ ِ الاَۡسۡمَ ہ هذِ
 ِ ن بَر برًۡا مُّ قَ يرًۡا، وَ

َذِ ن Ôرًۡا وَّ قِّ بَشِ حَ
ا ِمً Òوَ مِيۡلاً دَا ِدَ ب

اـرسَۡ ـلۡمُ  ، وَ َÙۡÔِل

  

ociation (Singa

ِيۡلُ يَا حفِيۡظُ ك وَ
لۡفِ  مِنۡ خَ يŶِۡ وَ Ŷدَ

ِكـُ  مۡ ب كۡتُ َǙَۡمۡ ا
ِيۡ يَا ðِۡبُ  د يَطَال

اكۡفÓِۡóِ يَا  َ، وَ ك
دِّ صَ تَ ا مُ عً اشِ خَ
ِمۡ اَلۡز قِ االلهِ﴾، وَ

تَ  لاَّ لóَِّـااللهُ﴾،وَ وَ
مÓِۡóۡ يَا ِǢَۡا غ، وَ

َيَّ يَا ƻَوَّابُـتَ ب ع
ُوۡبَ ن ُ الذُّ ِǯَّۡغś 
هِمۡ لاَ Ąى اŜَۡفُسِ ƻ

مۡ فٖ تَحِيَّتُهُ مَّ وَ هُ
  االله يَا  الله 
  حٖ  يَا   يۡمُ رَ

ِ قۡ ُƟۡار ِیۡ، وَ اَمۡر
يۡبَةِ لِ الۡهَ جَلاَ وَ

 ِ ۡ لŵُّٰمَّ ب ةِ هٰحرُ مَ
 ِ لاً بَ غَز عَمَ يرًۡا، وَ

ِالۡحَ Ŷُ ب لۡتَ اَرۡسَ
 ِ ز ا جَ ِيً َاف مِ  ك يلاًۡ جَ

َى الۡـمٌ عَ  لاَ ـوسَ  ƻ

א 

apore)

ظÓِۡóۡ يَا احۡفَ فِ وَ حَ
نۢۡ بÙۡÔَِ يَدَ تٌ مِّ

افُوۡنَ اَنَّكـ لاَ تَخَ
اَيِّد ِااللهِ﴾، وَ وۡذُ ب
ِااللهِ﴾، ؤۡمِنُوۡا ب
Ŷُ خ بَلٍ لَّرَأَيتَۡ ى جَ
Ɵۡقِ بُوۡا مِنۡ رِّ َǙ

 ٓ Ŷَُّ لاَ ِلŶَٰ  مۡ اَن ِلاَّ ا ا
االلهِ﴾، نۡ فَضۡلِ

تُبۡ ولِ االلهِ﴾، وَ
ś ۡن مَ ِهِمۡ وَ ُوۡب ن ذُ
ƻَفُوۡا ع َǘَۡذينَۡ ا
َكَ اللّٰهُ ان بۡحَ سُ

االله يَا  االله   ا
  حۡمٰنُ  يَا   رَ

ۡ اَ ِّǨَś دۡرِیۡ، وَ
زَّ  الِ الۡعِ ِجَمَ ِ  ب وَ  ة

اَسۡئَلُكَ الل ﴾، وَ
ا غ عِلۡمً يرًۡا، وَ ِ َǡ 

دِ مَّ َ نِ محَ یۡ  الَّذِ
كـً بَارَ َـبًا مُ ا ك

، وَـعَ  فُوۡنَ ا śَصِ مَّ

אא

 

ِذۡنِ االلهِ﴾، وَ ِا ةً ب
بَات قِّ عَ ِ ﴿لŶَُ مُ وۡد

لاَ مۡ وَ كۡتُ َǙَۡآ ا مَ
الَ اَعُ  ا قَ وۡـهُزُوً

ǩِتُؤ َذٖيرًۡا، ل ن ا وَّ
آنَ عƻَىٰ ۡ ُǰۡا ال

Ǚۡا ُلُوۡا وَ ِ ﴿ك Ôِرۡ سخ
 قُلۡتَ ﴿فَاعۡلَمۡ

ِكَ مِن Ôرٌۡ﴾ ﴿ذلٰ خَ
وۡ سُ مۡ عِنۡدَ رَ تَهُ
ِذُ وۡا ل ُ َǯۡغ فَاسۡتَ
لۡ يَاعِبَادِیَ الَّذٖ

ا سـعۡوƛٰهُ  مۡ فبٖۡهَ
يَا  االله   يَا

ِعُ  يَا َاف   ن
د حۡ صَ َǙۡا یۡ، وَ
ِ َلُكَ ب اَس9ۡ قٓ﴾، وَ
﴾ ُوۡنَ لاَ هُمۡ يَحۡزَن وَ
لۡبًا قَ ا، وَ عً واسِ

َا وۡلاَ دِن مَ َا مُوَ ن
بًـǀ كـَ Ôِرًۡا طَيِّ ث

زَّ  بِّ الۡعِ ِ عَ كَ رَ ة

א

ثÔٖرَۡةً ِئَةً كَ بَتۡ ف
ِ جُنُوۡ وۡد هُ ِ شُ وۡد جُ
افُ م يۡفَ اَخَ كَ
َا ه ن خِذُ لŶَُ ﴿اَتَتَّ
ً ِّǩَب مُ ا وَّ شاهِدً
وۡ اَنزَۡلۡنَا هٰذَ د ﴿لَ
سۡ َŘ ِ Ôرۡ ِ تَيۡسِ Ôِرۡ ب

 Ŷ  َلَّم سَ حَيۡثُ وَ
ِكَ ِ ﴿ذلٰ اد خَ مۡدَ

اتَ وۡنَ اَصۡوَ śَغُضُّ
االلهَ فَ  ذَكـَرُوۡا

مۡ ﴿قُلۡ ِيۡلَ لَهُ  ق
ينَۡ ﴿دَع قÙۡÔَ الَّذِ

دۡرِی ِرۡفَعۡ قَ ﴾ ا يمِ
﴿حٰمٓ عٓسٓقٓ عٓصٓ﴾

وۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَ لاخَ
ا كـَ Ôِرًۡا وƟَّۡقً ث

يِّد ى االلهُ عƻَىٰ سَ
لَّ   سَ سۡلǀًِۡـوَ َŘ َم
بِّكـسُ (  انَ رَ بۡحَ

لٖيۡلَةٍ غَلَبَت ئَةٍ قَ
ِوُجُ مِنۡ تَحÓِۡõۡ ب
كَ ِلَ ﴿وَ Òآ بَّتَّ الۡقَ
ِيۡلَ لَ یۡ ق Ǫَ الَّذِ
لۡنَا≈َ شَ  اَرۡسَ
ِدِ Òَآ َǠ ِِد Òوَآ  فَ
ِ بُوۡلِ تَدۡب وۡلِ قَ

عَلَيŶِۡ االلهُ صلَّ 
ِم ِ ا اد ِسۡعَ ِ ا يرَۡاد
َś﴿ َۡين مۡتَ الَّذِ
مۡ هُ لَمُوۡآ اŜَۡفُسَ
ينَۡ رَّاجÙۡÔَِ الَّذِ

Ôِق ِلۡمُتَّ تۡ ل  اُعِدَّ

الرَّحۡمٰنِ الرَّحٖيۡمِ
، ﴿كٓهٰيٰعٓهُو يَا و

ينَۡ ﴿لاَ حÙۡÔَ الَّذِ
Ɵِۡر Ôرًۡا، وَ ًا Ŝَّصِ ان

َّىكـَ ƻ صَ Ôِرًۡا، وَ ب
Ôرًۡا،ـهِ ـطۡ ـَسِ تَ 

،ـمَ الرَّاحِ ـ َÙۡÔِم
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ِئَ مۡ مِنۡ ف Óِۡó ﴿كَ
مِ ِيۡ وَ ìۡو مِنۡ فَ يۡ وَ

ا ثَبَّ مُ مَ َيَّ كَ ï قَدَ
َǪَۡŜ ِيćا لاَۡعۡدَ

﴿ ِ Ôِرۡ ِ تَوۡق َّ يزۡ ِن اا
ِدِ Òوَآ آءِ بِعَ دَ

و ق صُ وۡلِ وُ ِحُصُ ب
ا  دً مَّ حَ صَكَ مُ

ةِ مَ ِ لاَ ز ِمَ ِ ب يدِۡ ا
م َǢَۡا ا مَ ِ كَ ة َ ِǯغ
لَ ةً اَوۡ ظَ ا فَاحِشَ
ةِ النَّاجÙۡÔَِ الرَّ

نَّةَ  يبُ عَدۡنٍ جَ

ِ ﴿بِسۡمِ االلهِ ة درَ
، يَا يَا هُو هُومِكَ

ِحِ ال عبَادِ≈َ الصَّ
ا لۡطَ نكَۡ سُ نۡ لَّدُ

دَوۡسِ كـ ۡ ِǯۡةِ ال
نَسـرتَهُ  مۡ مِنَ الدَّ

، يَا ِكَ ـاَرۡحَ  ذَات
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ِóۡي تَمۡكِ
ِيۡ êا مَ شِ

ِم يَا Òدَا
َى ا ƻَع

 ِ عۡز ِتَ ب
الاَۡعۡد وَ

اقُ َّƟ رَ
ِيۡبَك حَب
لاَ السَّ وَ
غۡ الۡمَ وَ
لُوۡا عَ فَ

ةِ ِمَ ات خَ
يبۡ يَا ِ َǡ

دۡ بِقُ وَ
مِ َ َǢ وَ
مِنۡ عِ
ِيۡ مِنۡ ê
نَّةِ ِي جَ ë

رۡتَـهَّ ـطَ 


